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Abstract
The investigation analyzed the syntactic effects of Some Name of 
Bono Kingdom. The analysis took into consideration one hundred 
and twenty (120) respondents as the population sample with an equal 
gender distribution of sixty (60). The purposive sampling technique 
was employed to elicit essential information for the investigation. 
Unstructured interviews, observation, and recording were the data 
collection instrument. The syntax processes were discovered as the 
effects of Some Names of the Deities in the Bono Kingdom. Some of 
these effects were phrases, clauses, simple sentences, complex sentences, 
and compound sentences as well as clausal truncation. The dependent 
and independent clauses were also outlined. This investigation had X 
– Bar Theory propounded by Noam Chomsky (1957) as its reference 
point. It was finally realized that the effects of syntax on the Names of 
Deities in the Bono Kingdom were fundamental in the Akan setup.
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Nhy{nmu
Nhwehw[mu yi p[ns[mp[ns[m nsunsuanso] a sentase w] w]  Bono 
abosomdin no bi ho.  Mepaw nnipa ]ha aduonu (120) a w]w] nimde[ 
w] abosom dwumadie ho na [ne w]n dii dwuma yi. Mmaa aduosia 
(60) [na mmarima nso aduosia saa ara (60).  Mefaa nk]mm]twetwee, 
ahw[e[ so na nyaa ns[mufua mmoano a mede dii dwuma no nyinaa.  
Nhwehw[mu yi aboa atwe adwene asi sentase nhyehy[e[ ahodo] a 
[da adi w] abosomdin no bi mu no so. Dwumadie yi twee adwene sii 
sentase nhyehy[e[ ahodo] bi te s[ ]kasasini, ]kasamufa, ]kasamu tiawa, 
]kasamu kuntann ne ]kasamu mm]ho a [da adi w] Bono abosomdin 
no mu. Sentase mu no y[hunuu ]kasamufa ntwaso] a nhwehw[mu yi 
twee adwene sii so. Dwumadie no maa y[hunuu s[,  Chomsky (1957) 
ne Andrews Carine (2016) adwenekyer[ a [w] X- Baa ti]ri ho hia ma 
sentase adesua mp[ns[mp[ns[mu biara. {firi s[ saa ti]ri yi boa sii 
gyinae[ a y[nam ho gye too mu s[ sentase nhyehy[e[ ahodo] no w] 
nsunsuanso] ahodo] w] Bonoman abosomdin no so na wei ho hia yie 
w] Akanfo] asetena mu.

Ns[mp]titire: abosom,]kasamu kuntann, ]kasamu tiawa, ]kasamufa 
ntwaso],  sentase

Public Interest Statement
Many scholars have done a lot of work in some of the linguistics areas 
of study. Names have received a lot of attention especially in the field of 
cultural studies and sociolinguistics which mostly focus on the historical 
background and meaning of the names. Most scholars in Ghana, in 
particular, focused their attention on towns and personal names. Names 
of Deities have not received much attention. The work of scholars 
does not cover the ability to use syntactic analysis to assist learners or 
readers to create various sentences and their constituents which is one 
of the academic performance indicators. Akans expect names to reflect 
and indexicalised the lives and behavior of people either positively or 
negatively. This is an anchor for the analysis of syntactic features. This 
paper can be meaningful to those who want to explore syntactic features 
by creating acceptable and meaningful sentences.
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1.0 Nnianimu
S[ Abonofo] to w]n mma din a na [kyer[ s[de[ edin ho hia w]n fa. Wei nti biribiara a [ho hia w]n no w]
hwehw[ din ma saa ade[ no de hy[ no agyinae[.  Saa dwumadie yi ka w]n amammer[ ho. Abonofo] gyina w] 
gyidie ne w]n nyamesom so atoto w] Abosom din a [no na nhwehw[mu yi reb[p[ns[mp[ns[mu w] m]f]l]
gyi ne sentase nhyehy[e[ kwan so. Saa ara na menam kane Bono Ahafo mantam no maapo yi so rekyer[ de[ 
Abonofo] atenae[ w] }manteaseman Ghana mu. {nn[ a [nam amany]s[m ne ka-bi ma menka-bi amanmmuo 
nti nkyeky[mu aba yi, y[w]  Bono ne Bono Apue[ Mantam w] kane Bono ne Ahafo mantam no mu. Wei ho 
hia ma me dwumadie yi [firi s[ saa mantam mmienu yi mu na me nhwehw[mu no b[k] so.

			   Mfonin 1. Bono Ahafo Tete Mantan no Nkyeky[mu Maapo

Source:https//www.mordernghana,com/news/916140/Ghana-now-has-16-regions.html

Maapo yi y[ Bonoman no nyinaa maapo a  tete asase ho mfonin a na amantam mmi[nsa no nyinaa d]m. Y[w] 
Bono Mantam, Bono Apue[ Mantam ne Ahafo Mantam. S[ wofa Ghana amantam ne nkuroto] nkyeky[mu no 
a, Bono ne Bono Apue[ mantam no [kura mansini ahodo] aduonu nkron (29) a nnipa a w]ka Bono kasa no d]]
so ara yie. Saa nkyeky[mu yi na [da adi w] nsase nkyeky[mu pono yi so no. Bio, [wom s[ Abor]fo amammer[ 
ne nkitahodie ahodo] a ab[da Ghana a Bonofo] fra mu bi no ne Abor]fo yi ntam no asesa nno]ma kakra de[, 
nanso Akanfo] abosom ahodo] a Abor]fo] b[too w]n ne de[ y[n nananom nsa kaa no akyire nyinaa da so 
ara di dwuma sono w] Bonoman mu. Abor]fo yi nsakrae[ sono a w]y[e[ w] Akanfo] asetena mu nyinaa no, 
anigyes[m ne s[ [y[ Akanfo] abosomdin nko ara na Abor]fo antumi asesa no. {firi s[ na w]bu no ahuhude[ 
ne ab]nefos[m. {no akyi na w]hunu s[ [y[ nyamesom a [mfata ]dasani.

2.0 Adwenemus[m (Ti]ri) Dwumadie yi gyina so X- Baa Ti]ri  ho Adesua w] Sentase Nhyehy[e[ mu
Saa ti]ri yi Noam Chomsky ne k]fabea. {y[ ti]ri a aky[re yie nanso kasasuafo] da so de di dwuma w] sentase 
nhyehy[e[ mu. Wei akyiri  no nimdefo]  a w]y[ kasasua mu mp[ns[mp[ns[mu bi te s[ Ray Jackendoff ne 
afofor] binom agye atom pr[kop[ s[  X- baa ti]ri y[ ade[ a [nt] sini w] sentase nkyer[kyer[mu biara mu. 
Chomsky (1965) kyer[ s[ sentase nhyehy[e[ biara nni h] a y[ntumi mfa X-Baa ti]ri ny[ nkyer[kyer[mu mma 
[ny[ yie. Kornai & Pullum (1997) de to dwa s[ Sentase ti]ri botae[ k[se[ baako pa ara ne s[ b[hw[ s[de[ 
y[nam ns[mfua so nwene ]kasamu anaa ]kasamufa ahodo]. Saa nkyer[kyer[mu yi da adi ber[ y[de sentase 
nhyehy[e[ rey[ adwuma w] ]kasamu anaa ]kasamufa bi mu.  Dwumadie yi mu ]fa a [t] so nan no de Bono 
abosomdin no mp[ns[mp[ns[mu b[to dwa w] sentase ne m]f]l]gyi kwan so. Sentase mp[ns[mp[s[mu yi 
b[ma y[ahunu s[de[ Bono abosomdin no kasamu nhyehy[e[ no da adi ne s[nea ]kasasini ne ]kasamufa 
ahodo] no si keka b] mu ma y[nya ]kasamu ahodo] no.  Y[de agyinae[sie ahodo] a y[b[si no b[wura X-baa 
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ti]ri mu. Saa ti]ri yi b[boa afoa agyinae[sie ahodo] no so ama y[ahunu di a, [di mu. Chomsky (1957) kyer[ s[ 
ntease[ b[tumi aba w] sentase nhyehy[e[ mu w] mp[ns[mp[ns[mu bi mu a, gye s[ y[de X- Baa ti]ri di dwuma 
w] mu na ama y[ahunu as[mfuakuo biara a as[mfua ]firi mu. }rekyer[ mu no s[, wei b[boa ama y[ahunu ]
kasasini ahodo] ne ]kasamufa ahodo] a [keka b] mu ma y[n saa ]kasamu no. {y[ ti]ri a [kyer[kyer[ sentase 
nhyehy[e[ ahodo] no nyinaa mu. {no akyi [yi akwanside[ biara a [fa sentase nkyer[kyer[mu biara firi h]

Nimdefo] a W]de X-Baa Ti]ri Adi Dwuma
Carnie (2016) kyer[ s[ s[ y[b[tumi ate sentase mp[ns[mp[ns[mu bi ase yie a, gye s[ y[de ]kasamufa, ne ]
kasamu ahodo] no wura X-Baa ti]ri mu.  Saa ti]ri yi  b[boa ama y[ate sentase nhyehy[e[ ahodo] a [da adi w] 
Bono abosomdin no mu no w] sentase kwan so no ase yie. {nam s[ wode ti]ri yi toto ti]ri ahodo] no bi ho a, 
[no na [bae[ aky[ nti no mp[ns[mp[ns[mu ahodo] bi a ak] so fa sentase ho na agyina[sie ahodo] no mu nna 
h] no, X- Baa ti]ri yi boa ma mu ada h] yie. Nimdefo] a w]de saa ti]ri yi adi dwuma na awie nkunimdie yi 
bi ne: Brosley (1999), Poole (2011), Andrews (2013, 2016) ne afofor] binom. W]n dwumadie no nyinaa twe 
adwene si so s[ X- Baa ti]ri y[ adwenemus[m a [de nkyer[kyer[ a [mu da h] ma sentase adesua. Poole (2011) 
kyer[ mu s[ nkabomde[ “ne” ne “nanso” tumi di dwuma k[se[ pa ara w] saa ti]ri yi mu. S[ worehwehw[ ]
kasamu bi afa ahodo] a [nam s[ [y[ ]kasasini a y[akeka abob] mu nti, saa nkabomde[ no na ]kasasini no 
nkabom no gyina w]n so: nhw[so] w] [pono a [w] ase[ ha yi so.

{pono (1): Kasasini nhyehy[e[ mmara (wobu mmara so ‘a’ m’aso asi)
}KSMK = }kasamu Kuntann, }KSFK = }kasamufa Kumaa, }KSFT = }kasamufa titire, EDKS = Edin 
kasasini,  ADKS =Adey[ Kasasini, ED =Edin, AD = Adey[, NK =Nkabomde[, DN = Edinnsiananmu, ENYIKS 
= Edinakyisibea Kasasini, EDYI = Edinakyisibea, OYI = Oyikyer[
}KSMK=== }KSFK + }KSFT. (}KSFK=== EDKS + ADKS), (}KSFT== EDKS + EDKS)

}KSMK

			   }KSFK		                }KSFT

         EDKS      ADKS      EDKS              EDKS

 DN AD       ADKS DN ED ADKS

- ED ENYIKS - - AD

- EDYI NK - - -

Wo                         bu mmara so a me aso asi

Edin ho Adesua
Agyekum (2010) kyer[ edin mu s[ [y[ agyinahy[de[ a, y[de ma nnipa mmoa, mmeammea, afifide[, nne[ma 
a y[hunu ne de[ y[nhunu, wiase nne[ma, atenka ne ade. S[ y[ka s[ y[ahy[ biribi agyinae[ a, na kyer[ s[ 
y[de saa ade[ no asi h] anaa agyina h] ama biribi. Ne saa nti no, Agyekum (2010) ns[nkae[ yi ma y[hunu s[, 
biribi te s[ nnipa, mmoa, mmeae[ a abosom nso ka ho ne ab]de[ nkae[ no gyina brane, [nna y[de ns[mfua 
bi regyina h] ama nne[ma yi. Akrofi (2011: 9) nso kyer[ s[; “Edin y[ ns[mfua a w]de ma nne[ma ahodo] 
a [w] wiase de hy[ w]n agyinae[.” S[ y[de Akrofi (2011) ns[m yi toto Agyekum (2010) ns[m no ho a, 
[ma y[hunu s[ as[mfua a y[de gyina h] ma ab]de[ ahodo] no ne edin. Kasasuafo] fr[ edin ho adesua no 
‘onomastics’ Crystal (2008) kyer[ onomasete yi mu s[, [y[ kasasua fa bi a [hwehw[ edin bi ntease[ ne n’ab]
se[ mu. Diagne (1984) akyer[ mu s[, onomasete yi w] nkyeky[mu mmienu a [y[ toponimi (toponymy) ne 
antr]ponimi (anthroponymy). Ber[ a toponimi no hwehw[ ab]de[ ahodo] din mu no, na antroponimi nso 
retwe adwene asi nnipa din ne nnipakuo din ho adesua so. Agyekum (2006) kyer[ s[ edin ne ]kwan a y[fa 
so nya no ho hia Akanfo] papaapa. }toa so s[, regye Akanfo] din atom no boa ma y[hunu w]n amammer[, 
w]n asetena mu abak]s[m, w]n nyamesom, ne w]n kasa. }kyer[ mu  s[, edin no bi y[ ns[nkyer[nne[ a [ma 
y[hunu Akanfo] gyidie.
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2.3 Nimdefo] binom adwenkyer[ w] Sentase ho
}kasa biara mu no y[keka nnyegyee[ bob] mu na ama y[n ns[mfua, [no akyi y[keka ns[mfua bob] mu a y[ny 
]kasasini afei y[de ]kasasini no bob] mu a y[nya ]kasamufa saa ara na y[keka ]kasamufa bob] mu a y[nya ]
kasamu. Ber[ a y[rehw[ ]kasa bi saa kwan yi so na ama y[n ntease[ no y[ sentase dwumadie. (Van Valin ne 
Lapolla, 2004). Carine (2016) kyer[ s[ sentase y[ ]kwan sononko a y[fa so keka ns[mfua bob] mu ma [ma 
y[ ]kasasini, na ]kasasini ahodo] no nso ma y[ ]kasamufa, s[ y[keka ]kasamufa no nso bob] mu a, y[nya ]
kasamu. }toa so kyer[ mu s[ y[nam sentase nhyehy[e[ so na y[hunu obi tirimp]. 

}kasasini
Agyekum (2010) kyer[ s[, [y[ ekuo a [y[ adwuma w] ]kasamufa mu; [no ne ekuo a [ba ansa na as[mfua 
aba. }kyer[ mu s[ [gu ahodo] pii na mmom as[mfua p]tee a ]kasasini no mu ns[m gyina so] no na y[gyina 
so de to ]kasasini no din. (adey[ kasasini, nkyer[kyer[mu kasasini, edin kasasini, ]kyer[fo] kasasini ne ade).

Edin Kasasini
Boadi (2010) kyer[ s[ Akan kasa nhyehy[e[ mu no edin ho hyia yie, (i) [no na [de ay]nkofa ba nhyehy[e[ a 
[wow] as[mfuakuo nkae[ no nyinaa mu na [yi w]n adi kyer[. (ii) edin na [de nkyer[ase[ ahodo] a y[nya w] 
]kasasini no mu no to dwa, [firi s[ mp[n pii no edin no di dwuma s[ ]y[fo]. (Agyekum 2010 krf. 215) ka s[, 
“edin kasasini biara no  nnyinaso] y[ edin as[m anaa biribi a [tumi gyina h] ma edin s[ ebia; edinnsiananmu 
anaa edin nkyer[kyer[mu”. 
(i)	 // Mehunuu w]n.//  
(ii)	 //Kofi te Kumasi.//
(iii)	  //Ataa t]n ntaade[.//

Adey[ Kasasini
Agyekum (2010) kyer[ adey[ kasasini mu s[; [y[ kasasini a ne nnyinaso] y[ adey[ as[m na etire as[m no nso 
y[ adey[ as[m. }kyer[[ mu s[, adey[ kasasini biara w] ne nhyehy[e[ ne ne dwumadie. (i) fa]y[tia adey[=== 
}y[fo] + adey[ + ]y[tia.  (ii) amfa]y[tia adey[=== ]y[fo] + adey[. 

}kasamu Tiawa
Agyekum (2010) kyer[ s[ ]kasamu tiawa w] su sononko bi a [ma [da nso firi ]kasamu ahodo] a kan no nyinaa 
ho, Nhwehw[mu yi twe adwene si saa su ahodo] yi so. Emu biara da adwene baako p[ adi, [tumi gyina ne ho 
so, emu biara nhyehy[e[ ny[ kuntann, emu biara kuta ]kasamufa baako p[ a [y[ titire, ebi kura adey[ as[m 
[bi nso nni bi. Agyekum (2010) kyer[ mu s[ ]kasamu tiawa te s[ ]kasamufa titire. {tumi gyina ne ho so a [de 
adwene mu baako p[ na [to dwa. Afoakwa (2001) nso kyer[ s[ [y[ ]kasamu bi a [tumi y[ as[mfua baako anaa 
ns[nkuo bi a [kura adwene mu baako.

Ns[mfuakuo a {kura Adwene mu Baako p[
{pono (2): Ns[mfuakuo a [kura adwene mu baako p[
 //}panin no twa ab[//.

}KST EDKS + ADKS

ED ED + OY

AD AD + ED

                           EDKS                            ADKS

ED OY AD ED

}panin no twa ab[
	     
Saa ]kasamu tiawa yi w] dwumadie ahodo] sononko bi a [di w] Akan kasa mu. De[ [didi so] yi ne ne 
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dwumadie.
i). As[mmisa (interrogative); Y[tumi de ]kasamu bisa ns[m.Wo din de s[n?,  Aso Kofi b[k] Nkran ]
kyena?,  Hwan nie?. Saah (2004), Boadi (2010) si wei so dua s[, s[ as[mmisade[ no rehy[ as[mmisa 
kasamufa no ase a, y[taa de m]]fim a [y[ nsisisodua toa so p[[. Na y[rebisa s[, saa ns[mmisade[ yi 
nyinaa tumi hy[ as[mmisa ase a mfomso] biara mma ho anaa? Saah (2004) no ara yii ano kyer[ mu s[, s[ 
as[mmisade[ no redi dwuma s[ s[nti kyer[fo] a, [s[ s[ y[de di as[mmisa kasamufa no anim. Na s[ [k]ba 
no s[ y[de rewie as[mmisa no a, [mma no nt] asom. Nhw[so];

a)	 De[n ade nti na wok]] h]?
b)	 *Wok]] h] de[n ade nti

ii). As[nka (Statement) Y[tumi de ]kasamu ka as[m. Mete Konkrompe,  Me papa duaa bayer[ bosom a 
[twaa mu no,  Amma k] University.
iii).}y[; Bra! (imperative) Y[tumi nya ]kasamu a [hy[ obi ma no y[ biribi.

      Dua bankye!, Bue [pono no!, K] nsuo ma me!, Tena ase!.
Nteamu; Y[tumi de ]kasamu bi kyer[ atenka bi a ano y[ den. Wei ma y[nya ]kasamu bi a [y[ nteamu. De[ 
y[hunu ne s[ y[de nteamude[ ahy[nsode[ na [de wie. (!) Oo!, Aa!. S[ y[hw[ s[de[ ]kasamu tiawa nhyehy[e[ 
te[ a y[tumi hunu s[ ne nyinaa ny[ p[. Y[tumi ny[ ]kasamu a [kura adey[ as[m. Y[tumi nso nya ]kasamu  a 
[nkura adey[ as[m.

}kasamu Tiawa a {nkura Adey[ As[m ne de[ {kura Adey[ As[m
Y[tumi nya ]kasamu ahodo] bi a [nkura adey[ as[m. {wom s[ [nni adey[ as[m nanso s[ [y[ ade[ a [t] 
asom. Saa ]kasamu a [nni adey[ ns[m yi ny[ ade[ a [d]] so. //Ad[n?//, //Aane//. Y[tumi nya ]kasamu tiawa 
bi a [no nso kura adey[ ns[m a [de adwene mu baako na [to dwa. Nhw[so]:

//Maame no t]n ntoma//.
 //Adu mp[ as[m//.
 //}kraman no awe nam no//.

Agyekum (2010) kyer[ s[ ]kasamufa titire ne as[mfua anaa ns[mfua a [tumi gyina w]n ho so s[ ]kasamu; 
]toa so s[ [kura adwene baako a [di mu na ntease[ w] mu, na [t] aso mu. // Ama nim Sakune//, //Y[gye 
Awurade di//. De[ nhwehw[mu yi twe adwene si so pa ara ne s[, ]kasamufa titire biara b[tumi agyina ne ho 
so s[ ]kasamu tiawa. Agyekum (2010) da no adi s[, y[taa ka s[ ]kasamufa titire biara y[ ]kasamu tiawa. }
kasamufa titire y[ ]kasamu no fa bi a [tumi gyina ne ho so na [ma ntease[. Ne suban nyinaa te s[ ]kasamu 
tiawa p[. Kyer[ s[ [y[ ]kasamu tiawa na y[akeka abob] mu. Ne su ne s[: (i). {da adwene mu baako p[ adi w] 
]fa no biara mu. S[ ebia; //Ab]fra no nim nyansa//. {siane s[ ]kasamufa titire su te s[ kasamu tiawa p[p[[p[ na 
y[adi kan akasa afa ]kasamu tiawa ho nti no y[renka ho as[m pii na mmom de[ nhwehw[mu yi retwe adwene 
asi so ne s[, dwuma a ]kasamu tiawa di biara no ]kasamufa titire nso di dwuma kor] no ara.

}kasamufa Kumaa
De[ y[hunu ne s[ mp[n pii no kasmufa kumaa no de w]n ho bata ]kasamufa titire ho ansa na w]n ntease[ adi 
mu. Agyekum (2010) ka s[ ]kasamufa kumaa ne ]kasamufa a [ntumi nnyina ne ho so s[ ]kasamu na ber[ biara 
gye s[ w]de w]n ho ak]bata ]kasmufa titire ho ansa na ne ntease[ atumi awie p[y[. Afoakwa (2001) kyer[ mu 
s[ ]kasamufa kumaa y[ kasamu no fa bi a [nt] asom anaas[ [ntumi nnyina ne ho s[ kasamu a [kura adwene 
mu biara. Nnyinaso] kasamufa kumaa y[ ]kasamufa kumaa a ]kasamufa titire no mu adwene mu no gyina 
ne so. Yei tumi kyer[ ber[, s[nti farebea, beae[ ne botae[ nti a obi rey[ biribi. Saa ]kasamufa kumaa ahodo] 
yi b[tumi adi ]kasamufa titire no anim anaa n’akyi. Y[se, de[ ani ahunu ne de[ aso ate[ na y[di ho adanse[. 
Nokor[ nni saa ]kasamufa kumaa yi din ne ne honam s[. }teb[ka kasamufa kumaa y[ de[ obi ani ahunu, asusu 
ho, adwene ho na ]reka akyer[ afofor]. Mp[n pii no ]teb[ka kasamufa kumaa no di titire no akyi. Yei y[ ]
kasamufa kumaa no fa bi a [kyer[ de[ obi ate, de[ obi tee[ anaa de[ obi b[te. {tumi y[ de[ obi hunui[, ]b[hunu 
ne de[ obi nim a ]reka akyer[ ]fofor] bi anaa ]de reto afofor] anim. Y[taa de nkabomde[ “s[“  na [hy[ saa 
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kasamufa kumaa yi ase. S[ ebia: Kontrofi s[ me suman ne m’ani. Y[gye di s[ Onyame w] h]. Saa ]kasamufa 
kumaa yi y[ de[ y[de ka as[m fa ]kasamufa a [gyina ne ho so no ho.

3.0 }kwan a Y[faa so y[[ Nhwehw[mu No.
Y[n dwumadie yi y[ nhwehw[mu a [kyer[ Bono abosomdin no bi mp[ns[mp[ns[mu w] sentase hyehy[e[ 
ahodo] w] Bono abosomdin ho. Y[nam kwalitatifu (qualitative) kwan so na dii dwuma no nyinaa.  Nhwehw[mu 
no nnyinaso] ne s[ m[hwehw[ Bono abosom no bi din w] sentase mu.  Nhwehw[mu yi mu no, mehwehw[[  
Bono abosomdin ahodo] no bi mu ns[mfua a [keka bom ma y[nya abosomdin no ne nsunsuanso] a sentase 
nhyehy[e[ ahodo] no nya w] mu. 

Beae[ a Nhwehw[mu no K]] so
Y[n nhwehw[mu yi nyinaa k]] so w] Bono mu a [w] }man Ghana mu. Y[paa saa mantan yi [firi s[ [h] na 
abosomdin a  y[rey[ nhwehw[mu afa ho no w]. Abak]s[m kyer[ s[ Bonoman y[ beae[ a [t] so mmienu w] 
Ghanaman mu ha a abosom w] pa ara (Gyekye, 2003)  nti s[ mepaa Bonoman  maa saa dwumadie yi a, na 
[ny[ ahyiakwan bi k[k[.  {no akyi y[n a y[redi saa dwuma yi nso mu fa dodo] no ara y[ Bonofo] a y[gye saa 
gyinae[sie no to mu. S[de[ amany]fo] nhyehy[e[ te[ no w]aky[ Bonoman no mu ahodo] mmienu; Apue[,  
At]e[. Y[amp[ s[ y[b[hw[ faako [ba no saa a adwuma no mudie no b[k] fam kakra nti y[y[[ y[n adwene s[ 
y[de Bonoman no nyinaa b[si y[n ani so ahw[ abosomdin binom w]  sentase nhyehy[e[ kwan so. 

Nnipa a Mede w]n dii Dwuma 
{pono (3):  Nnipa a Mede w]n dii Dwuma yi
Saa [pono yi rekyer[ nnipa dodo] ne nnipakuo ahodo] a y[de w]n dii dwuma w] nhwehw[mu yi mu.

Nnipakuo  W]n dodo]

Mmaa Aduanan (60)

Mmarima Aduanan (60)

Total Aduow]twe (120)

Y[paa nnipa ]ha ne aduonu (120) na y[de w]n dii me dwuma yi; w]n mu  aduosia  (60) y[ mmaa na aduosia 
(60) a aka no nso y[ mmarima. Y[amp[ s[ y[b[kyea y[n aso w] mmaa ne mmarima nnipakuoy[ ho w] me 
dwumadie yi mu, enti nnipa dodo] a y[paa w]n no nyinaa dodo] y[ p[. Y[paa saa nnipa aduow]twe yi firi 
nnipa ]ha aduonu num mu.  Saa nnipa a y[paa w]n yi y[ ak]mfo], abosom no akyeame ne abosomfo] a w]
w] nimde[ sononko bi a [boaa y[n maa mehwehw[mu yi dii mu. W’ani b[gye ho s[ nhwehw[mu yi de b[to 
dwa s[, s[ [ny[ ak]mfo] nyinaa na w]y[ abosomfo] na [sono obiara ne ne dwumadie w] saa ]som no mu.
Nnipa yi nkyeky[mu a [gyina w]n adwuma a w]di w] abosomfie anaa as]ney[ so ne w]n nyaa nkitahodie.

{pono (4):  Abosomfo] a me ne w]n twetwee nk]mm]

Abosomfo] Aduanan (40)

Mmaa Aduonu num (25)

Mmarima Dunum (15)

Total Aduanan (40)

{pono (4) a [w] soro ha yi rekyer[ nnipa  aduanan (40) a w]y[ abosomfo] a w]tete abosom yi ho na w]hw[ s[ 
amammer[ ne amanne[ biara a [fata s[ w]y[ ma ]bosom no ]y[ no p[p[[p[. Abosomfo] yi mu aduonu (20) 
y[ mmaa [na aduonu (20) a aka no nso y[ mmarima. Nokwas[m ne s[ saafo] yi w] nimde[ a emu d] w] w]n 
dwumadie no papaapa. W]akwadare  w]n dwumadie no mu yie.
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{pono (5): Ak]mfo] a me ne w]n twetwee nk]mm]

Ak]mfo] Aduanan (40)

Mmaa Aduonu (20)

Mmarima Aduonu (20)

Total Aduanan (40)

{pono (5) a [w] soro ha yi kyer[ ak]mfo] aduanan (40) a y[n ne w]n twetwee nk]mm] w] dwumadie yi ho. 
W]n dwumadie titire ne s[ w]k]m abosom no. Ak]mfo] yi mu Aduonu (20) y[ mmarima na aduonu  (20) a 
aka no nso y[ mmaa. {duru da b]ne a w]n na abosom no fa w]n so da w]n ho adi kyer[ ]manfo]. Enti w]n 
nso nimde[ w] abosomdin ho no w] soro yie pa ara.

{pono (6): Akyeame a me ne w]n twetwee nk]mm]

Akyeame Aduanan (40)

Mmaa Du  (10)

Mmarima Aduasa (30)

Total Aduanan (40)
 
{pono (6) kasa ha nnipa (40) a w]y[ abosom no akyeame.  Saa akyeame yi mu du (10) y[ mmaa [na aduasa 
(30) a aka no y[ mmarima. Y[paa saafo] yi [firi s[ y[duru h] da b]ne a [b[y[ den s[ ]k]mfo] ankasa b[tumi 
ne  y[n atwetwe nk]mm]. y[nnte ne kasa gye s[ ]fa ne kyeame no so. S[de[ [b[y[ a nhwehw[mu no b[di mu 
nti, y[ ne w]n nk]mm]twetwe mu no ]kyeame yi so na ]k]mfo] no b[fa de ns[m no nyinaa ama y[n.

Adey[de[ a Mede Dii Dwuma no
Dwumadie pa biara b[k] so yei a, [gyina adey[de[ ahodo] wode b[di saa dwuma no. Y[n nhwehw[mu yi mu 
no y[faa adey[de[ ahodo] mmienu so. Adey[de[ ahodo] yinom ne;
	Nk]mm]twetwe
	Ahw[e[

Ns[mfua mmoano a y[gyinaa so y[[ nhwehw[mu ne abosom no mu bi
i)	 M’akyi tumi biara nni h]
ii)	 Obi b[y[ yie nanso [nam obi so
iii)	 }yi p[ bi na ]no de[ ]mp[ bi
iv)	 Ber[ a nnipa adeda no mey[ adwuma
v)	 Onipa sisifo], sene ]bonsam
vi)	 {kyaa ]bayifo] nko a, [nka dabiara y[ anadwo
vii)	 S[ woy[ ab[[fo a bisa w]b[kyer[ wo
viii)	 Nn[mmafo] suban nti mew] h]
ix)	 Di as[mpa na woanyini aky[
x)	 {nam me so na [baae[ enti fa ky[
xi)	 Biribiara so abue w] n’anim
xii)	 Abayifo] nso w] bi ka
xiii)	 Obiara b[wu nti dwene wo ho
xiv)	 Obiara b[wu nti d] wo nua
xv)	 S[ woy[ bayifo] a mfa ha
xvi)	 Wobu mmara so a m’aso asi
xvii)	 Sikasika
xviii)	 Atiamframa
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xix)	 Nsuatr[ botan
xx)	 Takyiman b]twerewa

            		

	

		    Mfonin (1)	 Di as[mpa na woanyini aky[ (Di as[mpa)
                  
4.0 Mp[ns[mp[ns[mu
 Sentase Nhyehy[e[ a [y[ }kasasini w] Bono Abosomdin mu
Sentase nhyehy[e[ baako a nhwehw[mu yi da no adi a [ho hia pa ara na Agyekum (2010) si so dua ne ]
kasasini. {y[ as[mfua anaa ns[mfua a [ma ]kasamufa wie ne dwumadie. Wei kyer[ s[ y[yi ]kasasini si nky[n 
a y[ntumi nya ]kasamufa mpo kamp[s[ y[anya ]kasamu. Nhw[so] a nhwehw[mu yi [da no adi w]  Bono 
abosomdin no ho.

i)	 }baatan koko mu (edin kasasini) (abosomdin)
a)	 //]baatan// ]kasasini (edin kasasini)
b)	 //koko mu// ]kasasini (edin kasasini)

ii)	 Nk]mm] y[ d[. }kasamu (abosomdin)
a)	 // nk]mm]//  (edin kasasini)
b)	 // y[ d[//  (adey[ kasasini)

     iii).          Me nsos] b]ne so. }kasamu (abosomdin)
                   a).     // Me nsos]//  (edin kasasini)
	         b)     //  b]ne so// (edin kasasini)   
    iv)            Tutu gya gu. }kasamu (abosomdin)
	         a).  // Tutu // ]kasasini (edin kasasini)
	         b). //gya gu// ]kasasini (edin kasasini)
     v)	           apaap[  (edin kasasini) (abosomdin)

Poole (2011) kyer[ mu s[ ]kasamu w] [tire, ne ]fa a [y[ ]kasasini. }toa so s[ ]kasasini biara w] [tire na 
mmom [ny[ ns[mfua a w] ]kasasini no mu nyinaa na [b[tumi agyina h] s[ etire de[. Enti ]kwan pa a y[b[tumi 
akyer[kyer[ wei mu ne s[ y[de “Phrase Structure Rule” . 

Phrase Structure Rule
EDKS = Edin kasasini
ED = Edin



African
LanguagesResearch Journal in African Languages

https://www.royalliteglobal.com/african-languages

Page | 71										          Volume 1, Issue 2, 2020

EDKSI = Edin nsiakyibea.

{pono (7):  X – baa ti]ri w]  Edin kasasini gyinae[ sie ho

}baatan koko mu

EDKS

ED                               EDKS

-   ED     EDKSI

}baatan					             koko			        mu
Wei foa de[ Agyekum  (2010) ka s[; edin kasasini ne kasasini a ne nnyinaso] y[ edin as[m anaa biribi a [tumi 
gyina h] ma edin s[ ebia edinnsiananmu anaa edin nkyer[kyer[mu no so.

Sentase Nhyehy[e[ a [y[ }kasamufa w] Bono Abosomdin mu
      i).          //De[ [y[ den no//  ]kasamufa kumaa.
      ii)          //S[ woy[ ]bayifo a// ]kasamufa kumaa
      iii)         //Di as[mpa// ]kasamufa titire
      iv).        //Obiara b[wu// ]kasamufa titire
      v).         // Mente gyae// ]kasamufa titire

Y[hw[ (i-ii) a w]ntumi nnyina w]n ho so, kyer[ s[ ntease[ nni [mu biara mu.  Wei kyer[ s[ edin fofor] bi w] 
h] a [s[ s[ w]de w]n ho k]bata w]n ansa na w]n ntease[ no ada adi. {no nti na y[fr[ w]n ]kasamufa kumaa 
no. Nanso (iii-v) a [y[ ]kasamufa titire no de[ ntease[ w] biara mu a [nhia ]kasamufa fofor] biara ansa na 
w]n ntease[ awie p[ y[. Y[mfa ]kasamufa ahodo] yi nso nwura X-baa ti]ri adwenemus[m mu nhw[ s[ de[ 
sentase nhyehy[e[ no si da adi ne gyinae[ a [ie.

{pono (8) : Sentase Nhyehy[e[ a [y[ }kasamufa w] Bono Abosomdin ho
 “}KASASINI NHYEHY{E{ MMARA” (i) Mente gyae (ii) S[ woy[ ]bayifo a.
}KSFT==== EDKS + ADKS, 
}KSFK=== NK + EDKS + ADKS
}KSFT= }kasamufa Titire, }KSFK =}kasamufa Kumaa
EDKS =Edin Kasasini, ADKS = Adey[ Kasasini
NK = Nkabomde[, ED = Edin, AD = Adey[, DN = Edinnsiananmu 
 (i)	      //Mente gyae//  Titire            (ii)         //S[ woy[ ]bayifo a// kumaa

//Mente gyae// }kasamufa titire

}KSFT

              EDKS                          ADKS

             DN           AD       ADKS

                -                                   -          AD

                Me                                                        nte                                 gyae

				    //S[ woy[ bayifo] a//  }kasamufa Kumaa

}KSFK

                          EDKS                                            NK

                      DN                  ADKS 	               -

       AD       ED 	                -

  	   S[ wo                                    y[             bayifo]                               a
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Sentase Nhyehy[e[ a  [y[ }kasamu  w] Bono Abosomdin mu 
i)	 // Mentegyae// =============  //Me nte gyae.//
ii)	 // }y[ogyansrama//========= //}y[ ogya nsrama.//
iii)	 // Mekyirib]ne// =========== //Mekyiri b]ne.//
iv)	 // Wob[y[[d[n?// ========== //Wob[y[[ d[n?//
v)	 // Mehunubaabiara// ========= //Mehunu baabiara.//

 
{pono (9): Sentase Nhyehy[e[ a [y[ }kasamu  w] Bono Abosomdin mu
 “}KASASINI NHYEHY{E{ MMARA” (i) (Mekyiri b]ne),(ii) (Mehunu baabiara) 
}KSM======= EDKS + ADKS + AD + EDKS (Twi) + }KYK
}KSM = }kasamu
EDKS = Edin Kasasini, ADKS = Adey[ Kasasini, ED = Edin, AD = Adey[

//Mekyiri b]ne//

}KSM

EDKS ADKS

                    DN         AD EDKS

                      -            -         ED

                     Me           kyiri          b]ne

//Mehunu baabiara//

}KSM

EDKS ADKS

DN AD }KYK

- - }KYF

Me hunu baabiara

Y[hw[ X- baa ti]ri yi a y[hunu ]kasamu afaafa no nyinaa ne ns[mfuakuo a ns[mfua no biara firi mu. De[ 
nhwehw[mu yi twe adwene si so pa ara ne kasa no afaafa a [keka b] mu ma y[n ]kasamu tiawa no. Nhyehy[e[ 
no mu no y[hunu edin kasasini ne adey[ kasasini na [kabom ma y[nya ]kasamu. Nhw[so] (ii) no ma y[hunu 
s[ [ny[ ber[ nyinaa na ]kasamu y[ edin kasasini ne adey[ kasasini na mmom [b[tumi nso ay[ ]kyer[fo] 
kasasini anaa nkyer[kyer[mu kasasini. Ti]ri yi agyinaesie a [w] soro ha yi foa de[ Poole kae[ no w] soro h] 
no so. Saa ]kasamu tiawa nhyehy[e[ w]  Bono abosomdin no, nkabomde[ dwumadie nni nsunsuanso] biara 
ma saa sentase nhyehy[e[ no [firi s[ nhyehy[e[ ne nkabomde[ nni twaka biara, te s[ ]kasamu kuntann ne ]
kasamu mm]ho a nkabomde[ w] nsunsuanso] k[se[ pa ara w] w]n nhyehy[e[ mu no.

Sentase Nhyehy[e[ a  [y[ }kasamu Nkuntann w] Bono Abosomdin mu
Sentase nhyehy[e[ a [da adi w] ]kasamu nkuntann mu no nso nhwehw[mu yi twe adwene si so. De[ 
nhwehwe[mu yi twe adwene si so pa ara ne s[ ]kasamu kuntann nhyehy[e[ no mu no, w]twa ]kasamufa anaa 
s[ ]kasasini no fa gu na w]agyina ]fa a aka no so s[ ]bosom no din.  Me ne  Agyekum ne Afoakwa  y[ adwene  
s[, [ntumi nnyina ne ho so no nti na Abonofo] mfa mfr[ w]n abosom s[ edin no. Abosom a [didi so] yi din 
nie.

(i)	 S[ woy[ bayifo] a, mfa ha. (abosomdin)
(ii)	 Nn[mmafo] suban nti, me w] h]. (abosomdin)
(iii)	 Ber[ a nnipa adeda na, mey[ adwuma. (abosomdin)

Nanso sei na ]manfo] fr[ w]n;  (i) mfa ha (ii) me w] h] (iii) mey[ adwuma. Saa ns[m yinom ne ]kasamufa 
titire a [wow] ]kasamu kuntann a [w] soro ha yi mu. }kasamufa kumaa a [y[ ‘s[ woy[ bayifo] a’, nn[mmafo] 
suban nti’ ne ‘Ber[ a nnipa adeda no na’, no nyinaa w]mfa mfr[ abosom no nanso [ka abosomdin ho. {nam 
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saa nti, y[resi gyinae[ w] X- baa ti]ri adwenemus[m mu a, y[de ]bosom no din no nyinaa na [b[wura ti]ri no 
mu ahw[ ]kasasini ahodo] a [keka b] mu ma y[nya saa din no.

{pono (10): Sentase Nhyehy[e[ a [y[ }kasamu Nkuntann w] Bono Abosomdin ho
 “}KASASINI NHYEHY{E{ MMARA”  ( S[ Woy[ bayifo] a mfa ha)
}KSMK=== NK + }KSFK + }KSFT  (}KSFK== EDKS + ADKS), (}KSFT=== ADKS + }KYK)

//S[ woy[ bayifo] a mfa ha//

}KSMK

}KSFK }KSFT

EDKS ADKS ADKS }KYK

DN AD EDKS AD }KYF

- ED NK - -

S[     wo y[ bayifo] a mfa ha

		
Nhwehw[mu yi twe adwene si X- baa ti]ri adwenemus[m a [kyer[kyer[ sentase mu yie pa ara no so. S[ 
y[hw[ nhw[so] [w] [pono (11) yi so a [kyer[ s[ ]kasamu kuntann afaafa no bi b[tumi ay[ adey[ kasasini ne 
]kyer[fo] kasasini nko ara. Wei foa de[ Chomsky (1957) ne Andoh – Kumi (1995) ka s[ ade[ baako a [hia pa 
ara ne s[ y[mfa ]kwan baako p[ so nkyer[kyer[ kasa nhyehy[e[ mu. W]toa so s[ [hia adwenemus[m anaa 
ti]ri na ama y[ate sentase nhyehy[e[ ase yie no so. “Mfa ha” y[ adey[ kasasini a Bonoman mufo] de fr[ w] 
bosom no mu baako. Givon  (2001)  kyer[ s[ y[b[tumi akyer[kyer[ sentase mu yie a [ne s[ y[rehw[ ns[mfua 
a w]keka b] mu y[ kasa no biara diber[ w] ]kasamu no mu. Wei boa ma y[hunu mudie a sentase w] w] kasa 
nhyehy[e[ mu. Sentase ne m]f]l]gyi ka b] mu y[ kasa biara nnyinaso]. {ha yi edinnsiananmu a [di ]kasamu 
no anim no ara na [redi dwuma s[ ]y[fo] w] ]kasamufa a [di awiee[ no mu.

Sentase Nhyehy[e[ a [y[ }kasamu Mm]ho  w]  Bono Abosomdin mu
 (i). Obiara b[wu nti d] wo nua. (Abosomdin)
 (ii) Obi b[y[ yie nanso [nam obi so. (Abosomdin)
 (iii) {nam ne so na [bae[ nanso fa ky[ no. (Abosomdin)

Mfonin (5) Obiara b[wu nti d] wo nua
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{pono (11): Sentase Nhyehy[e[ a [y[ }kasamu Mm]ho  w]  Bono Abosomdin mu
”}KASASINI NHYEHY{E{ MMARA” (Obiara b[wu nti d] wo nua)
}KSMM== }kasamu Mm]ho
}KMFT == }kasamufa Titire,  NK == Nkabomde[, }KMFT == }kasamufa Titire.
}KMFT1== EDKS ==Edin Kasasini, ADKS ==Adey[ Kasasini, DN == Edinnsiananmu, 
AD == Adey[ as[m
}KMFT2 == ADKS== Adey[ Kasasini, ADKS== Edin Kasasini,
ADKS ==AD == Adey[, EDKS== AD ==Edinnsiananmu, ED== Edin.

//Obiara b[wu nti d] wo nua//

}KSMM

}KMFT          NK }KMFT

EDKS ADKS - ADKS EDKS

ED AD - AD DN ED

Obiara b[wu nti d] wo nua
				     
{ha no ti]ri no twe adwene si so s[, s[ y[nya ]kasamufa titire mmienu a nkabomde[ reka w]n abom ama 
ab[y[ ]kasamu mm]ho a mp[n pii no nkabomde[ no gyina brane a [mfa ]kasamufa titire a [di kan no anaa ]
kasamufa a [t] so mmienu no ho. Nkabomde[ no na [de hye[ to saa ]kasamufa titire mmienu no ntam. {nam 
s[ nkabomde[ no nka ]kasamufa titire no biara ho na [gyina brane nti na mede (ternary branches) nhyehy[e[ 
dii dwuma no. Nhwehw[mu no twe adwene si so s[ nkabomde[ nni h] a [b[y[ den s[ y[b[nya ]kasamu mm]
ho. Agyekum (2010) kyer[ mu s[ ]kasamu mm]ho anaa ]kasamu tenten no ber[ biara [w] afaafa mmienu a 
afaafa no nyinaa tumi gyina w]n ho so a adwene a [de to dwa no nnane ]fofor] ansa na at] aso mu. S[ y[hw[ 
]kasamu a [w] soro ha yi a mmi[nsa  no nyinaa [wow] afaafa mmienu a ]fa a edi kan gyina ne ho so na ]fa a 
[t] so mmienu no nso gyina ne ho so. Na y[de nkabomde[ ahodo] bi te s[: (nanso, enti,) na akeka w]n ab] mu.
 
Sentase Nhyehy[e[ a w] }kasamufa Ntwaso] w] Bono Abosomdin  mu
Mp[n pii no Abonofo] twa ]kasamufa no bi firi ]kasamu no mu ma w]n ho y[ hare w] ]bosom no din b] mu. 
{no na Bor]fo kasa ka no ‘truncation’ no. De[ na y[nim ne s[ wei da adi w] as[mfua mu anaa m]]fim ahye[ 
so nanso nhwehw[mu yi ada no adi s[ Akan abosomdin mu no nso y[tumi twa ]kasamufa bi gu s[de[ [b[y[ a 
]kasa no ka no b[y[ nt[m ama y[n. Kager (1999) kyer[ m]f]l]gyi nhyehy[e[ a [da adi k[se[ pa ara w] edin 
adesua ho no as[mfua ntwaso] anaa nteso] ka ho bi. }toa so s[ [y[ nhyehy[e[ a f]n]l]gyi nso de di dwuma. 
Ne nkyer[kyer[mu no k]wie s[ saa nhyehy[e[ yi da adi w] akwan mmienu so. De[ [di kan no as[mfua mu 
[na de[ [t] so mmienu no ne m]]fim ahye[ so.

(i)	 S[ woy[ bayifo] a, mfa ha. (Abosomdin)
(ii)	 Nn[mmafo] suban nti, me w] h]. (Abosomdin)
(iii)	 Ber[ a nnipa adeda na, mey[ adwuma. (Abosomdin)

A //S[ woy[ bayifo] a// ]kasamufa kumaa
B //mfa ha// ]kasamufa titire
A//Nn[mmafo] suban nti// ]kasamufa kumaa 
B.	 //mew] h]// ]kasamufa titire
A.	 //Ber[ a nnipa adeda na// ]kasamufa kumaa
B.	 // mey[ adwuma// ]kasamufa titire

}kasamufa nkumaa a [w] soro ha yi nyinaa Abonofo] twa firi ]kasamu no so a, w]mfa mfr[ abosom no. 
Nanso de[ abosomfo] no twee m’adwene sii so ne s[ [ka abosom no din ho, na mmom [ma edin no [y[ tenten 
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dodo.  S[ y[de ]kasamufa ntwaso] yi wura X- baa ti]ri mu a sentase nhyehy[e[ a [da adi na ]w] ase[ ha yi;

 {pono (12): Sentase Nhyehy[e[ a [w] }kasamufa Ntwaso] w] Bono Abosomdin  mu
“}KASASINI NHYEHY{E{ MMARA” (S[ woy[ ]bayifo] a) ]kasamufa kumaa
}KSFK=== NK	 +  	 EDKS	      + 	 ADKS	    +	  EDKS      +	  NK

//S[ woy[ ]bayifo] a//

}KSFK

NK EDKS

- DN ADKS

- - AD EDKS

- - - ED NK

S[ wo y[ bayifo] a
Nsusuy[

Y[susu s[ asuafo] binom b[y[ nhwehw[mu w] ak]mfo] ne abosomfo] dwumadie w] as]ne[so ho [firi s[ w]
n adwumadie ny[ p[. Y[hy[ nkyirimma nkuran s[ w]b[y[ nhwehw[mu afa abosomdin ab]se[, abosomdin 
nkyer[ase[, abosomdin nsunsanso] a [w] w] Akanfo] so, [ho mfaso] ne mpo abosom nnwuma no nyinaa ho. 
Y[gye di s[ nhwehw[mu a y[abob] so w] soro ha yi b[boa ama nimde[ a [w] abosomdin ho no ak] anim, na 
abr[ adwenkyeae[ a nnipa binom w] w] abosom ho no ase. Nea y[resusu na [san y[ adesr[de[ ne s[ ]manfo] 
b[te ase[ na y[anya ahofama ama nhwehw[mu dwumadie na aboa ama ]man yi nso atu mp]n.			 
				  
Awiee[
 Dwuma yi mu no, y[ahunuu sentase nhyehy[e[ ahodo] a [da adi  Bono abosomdin no bi mu. Y[hunuu s[, 
abosomdin ahodo] no mu no, sentase nhyehy[e[ bi s[ ]kasasini , ]kasamufa, ]kasamu tiawa, ]kasamufa 
ntwaso], ]kasamu kuntann ne ]kasamu mm]ho nyinaa da adi w] mu. Dwuma yi maa y[hunuu s[ ns[mfua 
ahodo] a [keka b] mu y[ abosomdin no mma kwa. {firi s[ mpanin se, dua bi bu t] dua bi so ansa na aduru 
nkwanse[. Saa ns[mfua a y[reka ho as[m yi keka b] mu a, [ma y[n ]kasasini ne de[ [keka ho. Nhwehw[mu 
yi twe adwene  si ]kasamufa a [w]  Bono abosomdin a [nam nt[mp[ nti w]twa so de ]kasamufa titire no nko 
ara na [di dwuma no so. Y[hunuu no w] ]kasamu kuntann mp[ns[mp[ns[mu no mu s[, w]twa ]kasamufa no 
baako firi edin no so, [nam nt[m p[ nti.
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